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Finnair ottaa Kiyttoon
kinnykinpaljastimet

Finnair aikoo ensimmiisena lentoyhtiond maailmassa
ottaa kiytt6on laitteen, joka paljastaa pdille unohtuneen
matkapuhelimen. Matkapuhelimien paljastinta kokeil-
laan lokakuusta lihtien, kertoo Aamulehti.

Laitetta voidaan kayttdd lentokoneen sisddnkdynnissa
tai kannettavana versiona lentohenkilékunnan hallussa.
Lentoturvallisuutta tehostavaa paljastinta testataan syk-
syn ajan yhdessi koneessa kerrallaan.

Finnair kokeili kdnnykén paljastimia jo kaksi vuotta
sitten, tuolloin kokeilu ei vield onnistunut, vaan kannet-
tavat laitteet antoivat useita vaaria hilyytyksia.

(MTV3, Aamulehti)

Karjalan palautus tulisi kalliiksi

Karjalan palautus Suomelle tulisi tuoreen selvityksen
mukaan hyvin kalliiksi. Jo Viipurin remontti maksaisi
vihintdin 30 miljardia markkaa, arvioi kustannusselvi-
tyksen Ilta-Sanomille tehnyt arkkitehti Esa Paaso.

Mikili Suomi saisi menetetyn Karjalan takaisin, alueen
kunnostuksen kustannukset saattaisivat Paason mukaan
lopulta nousta paljon arvioitua suuremmiksi. Hin myds
muistuttaa, ettd valtavan alueen kyky tuottaa rahaa ta-
kaisin valtion kassaan on kyseenalainen.

"Karjala on syrjiseutua. Sille olisi vaikea 15ytaa sel-
laista taloudellista roolia, joka houkuttelisi investoijia",
Paaso sanoo Ilta-Sanomissa.

Arkkitehti Paaso on tydskennellyt aiemmin Vendjalla
mm. Pietarin kunnostusprojektissa. Menetetyn Karjalan
palauttaminen on noussut edelleen aika ajoin julkiseen
keskusteluun Suomessa. (STT)

Vuoden 2000
kulttuurikaupunkitapaaminen Helsingissa

Vuoden 2000 kulttuurikaupunkihankkeiden johtajat oli-
vat viikonvaihteessa koolla Helsingissa. Tapaamisen
aikana valmisteltiin niitd yhteisid kulttuurihankkeita, jot-
ka nihdiin kaikissa yhdeksissd kulttuurikaupungissa.
Tapaamisen aikana keskusteltiin lisdksi EU-rahoituksen
timanhetkisesti vaiheesta.

Yhteisid hankkeita ovat mm. tiedekeskus Heurekan
Communications-niyttely sekid Santiago de Composte-
lan katselmus nimeltdéin Maapallon kasvot. Krakovassa
valmistellaan kirkkomusiikkiesitysti, joka pohjaa keski-
aikaiseen Codex Calixtinus-teokseen.

Vuoden 2000 Euroopan kulttuurikaupungit ovat Hel-
singin lisiksi: Avignon, Bergen, Bologna, Bryssel,
Krakova, Praha, Reykjavik ja Santiago de Compostela.

Seuraava hankejohtajien kokous pidetdin lokakuussa
Santiago de Compostelassa. (STT)

Tori at Saima Park

FITCHBURG, MA - The annual Arts & Crafts TORI will take place Sunday,
September 20th, from 10 a.m. to 3 p.m., at Saima Park. The event, sponsored by the
Finnish Center at Saima Park, will have over 40 vendors from Maine to Maryland
participating. Entertainment is planned and food (including Finnish pulla) will be
available. This photograph, taken at a previous TORI, shows Lloyd Hannula, of
Westminster, admiring table runners. Hannula served as the TORI chairman for a
number of years in the past when the former Finnish-American Club of Saima spon-
sored the event.
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Special offer for new RAIVAAJA subscribers!

Three months for five bucks! Whether you read Finnish or English,
RAIVAAJA will keep in touch with your roots, current Finnish American
activities and events in Finland. Subscribe today!
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Suomen uutisia

Murmanskin maaherra pyysi
ruoka-apua Lapista

Murmanskin alueen maaherra Juri Evdokimov on pyyti-
nyt elintarvikeapua Lapista. Evdokimov kertol puhelimitse
Lapin liinin maaherralle Hannele Pokalle, ettd Keski-Ve-
n4jaltd ef tilld hetkelld saada elintarvikeldhetyksid Mur-
manskiin.

Evdokimovin mukaan pulaa on mm. lihasta, voista, soke-
rista ja ruokadljysti. Pahimmin ruokapulasta karsivit las-
tentarhat, lastenkodit, sairaalat seki elidkeldiset. Evdo-
kimov vetosi Lapin yrittdjlin, ettd nAméa lisdisivat elintar-
vikemyyntidin Murmanskiin. Lisdksi alueella tarvittaisiin
humanitaarista apua.

Pokka oli vilittéméisti yhteydessd apua Murmanskiin jar-
jestdviin Lapin Punaiseen Ristiin. Lapin ld&ninhallituksen
on lisdksi tarkoitus kutsua eri tahoja sopimaan mahdolli-
sista jatkotoimista. (STT)

Ulkomaalaisviraston Saarelainen
hillitsisi maahanmuuttoa

Ulkomaalaisviraston syyskuussa aloittava johtaja Matti
Saarelainen ei halua lisitd ulkomaalaisten méiras Suo-
messa liikkaa. Turun Sanomien haastattelussa Saarelainen
puhuu hallitusta maahanmuutosta. TAmé tarkoittaa vuo-
sittain korkeintaan 1 000 pakolaista ja 2 000 inkerinsuo-
malaista paluumuuttajaa.

Saarelainen pelkii rasismin lisdfdntyvin Suomessa, mi-
kali ulkomaalaisten méira kasvaa hallitsemattomasti.

Talla hetkelld Suomessa on yli 80 000 ulkomaalaista.
Saarelaisen arvion mukaan vuonna 2005 ulkomaalaisia on
120 000. 1970-luvun alkupuolelta l4dhtien Suomeen on
otettu noin 15 000 pakolaista. Lukuun sisiltyvit seki ns.
kiintiépakolaiset ettd turvapaikan saaneet. Turvapaikan
saaneiden osuus Suomen pakolaisista on pieni. (SS)

Andersson jattaa myos eduskunnan

Hallituksen perjantaina jattinyt kulttuuriministeri Claes
Andersson (rkp) el aio asettua en#did ehdolle eduskun-
tavaaleissa, Helsingin Sanomat kertoi viime viikolla.

Vasemmistoliitto olisi halunnut Anderssonin jatkavan
eduskunnassa. Liitto olisi tarjonnut Uudeltamaalta kan-
sanedustajaksi valitulle Anderssonille jopa vaalipiirin vaih-
toa, mutta edes ehdokkuus Helsingissid el saanut Anders-
sonia pyortimain paatéstain. (STT)

RAIVAAJA

ISSN 1059-4779
(THE PIONEER) — Established 1905
(USPS 454-580)
Periodicals postage paid at Fitchburg, MA

Published weekly except the last week of July, the first week of August and the last
week in December by Raivaaja Publishing Co., 147 Elm St,, Fitchburg, Mass.
POSTMASTER: Send address changes to Raivaaja, P.O. Box 600, Fitchburg, MA
01420-0600.

Marita Cauthen
Jonathan Ratila

EDITOR
BUSINESS MANAGER

RAIVAAJA PUBLISHING COMPANY
Incorporated 1905

Mailing address: P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600
Office and Bookstore: 147 Elm St., Fitchburg, Mass.
Hours: Weekdays 8:30 a.m. to 4 p.m.
(other times by appointment)

TELEPHONE: 978-343-3822
FAX: 978-343-8147
e-mail: raivaagja@netlplus.com

Subscription rates:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. - $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Adbvertising rates available upon request!

Advertising deadline is the Friday before the Wednesday the ad is to appear. Raivaaja
Publishing Co. no financial ibility for typographical errors or omissions
in advertisements. It will reprint without charge the part of the advertisement which is
incorrect. Claims must be made within two weeks of publication. Credit is made only
for the first insertion.

Puolukkasadosta
keskinkertaista
parempi

Puolukasta saadaan tidna
vuonna keskinkertaista pa-
rempi sato. Metsdntutkimus-
laitoksen (Metla) mukaan
puolukan péaisato kypsyy té-
méan ja ensi vilkon aikana.
Puolukka on jo kypsii valoi-
simmissa kangasmetsissa
Etelid- ja Keski-Suomessa.

Sieniad on 16ytynyt tdna
vuonna enndtysmadisesti. Sa-
manlaisia sienivuosia on Met-
lan mukaan vain kerran 20
vuodessa. Edellinen huippu-
vuosi oli 1981, jolloin alku- ja
keskikesa oli kuluneen kesin
kaltainen eli vettid satol pai-
vittain.

Mustikkasadosta tuli valta-
kunnallisesti keskinkertai-
nen, mutta Itd-Suomessa
mustikkaa saatiin paikoin
runsaasti.

Suomuurainsadot olivat t4-
ni vuonna runsaita tai erit-
tdin runsaita Lapin laanissa.

(STT)

Muuttoliike
jathuu-vilkkaana

Muuttoliike kuntien valilla
nayttda jatkuvan vilkkaana.
Viime vuonna kunnasta toi-
seen muutti lahes 239 000
ihmistd. Tdnd vuonna muut-
tajlen madrdn arvellaan ko-
hoavan yli neljaznnesmiljoo-
nan.

Muuttoliilke suuntautuu
etupddssa suuriin kasvukes-
kuksiin. Myés pienemmill4
korkeakoulukaupungeilla ja
korkean teknologian keskuk-
silla on vetovoimaa.

Muuttajat ovat yleensad nuo-
ria ja hyvin koulutettuja.
Alemmasta poiketen myoés
tyottomat muuttavat vilk-
kaasti. (STT)

Exchange rate

September 3, 1998
1 Finnish mark = US 8 .1876
1 US 8 = 5.3299 FIM

Foreign exchange, New York prices.
Rates for trades of 81 million mini-
mun.

Nimipaivdt

Syyskuun 9 p., Eevert, Isto
Syyskuun 10 p., Kalevi,
Kaleva
Syyskuun 11 p., Santer, Ali,
Ale, Aleksanteri
Syyskuun 12 p., Valma, Vilja
Syyskuun 13 p., Orvo
Syyskuun 14 p., lida
Syyskuun 15 p., Sirpa
Syyskuun 16 p., Hellevi,
Hillevi, Hille, Hilla
Syyskuun 17 p., Aili, Aila
Syyskuun 18 p., Tyyne, Tytti,
Tyyni
Syyskuun 19 p., Relja
Syyskuun 20 p., Varpu,
Vaula
Syyskuun 21 p., Mervi
Syyskuun 22 p., Mauri

Puolustusvoimain komentaja Hagglund:
Venijan tilannetta seurattava

Puolustusvoimain komentajan kenraali Gustav Hagglun-
din mielesti idédn eli Vendjan tilannetta on nyt ja nakopii-
rissid olevassa tulevaisuudessa seurattava tarkasti. Viime-
ajkaiset tapahtumat sielld ovat tiysin maan sisdinen asia,
Jja eikd niissa ole kenraali Hagglundin kisityksen mukaan
mink&dn nikoéisid aikeita mihinkiin ulospiin suuntautu-
vaan toimintaan.

Puolustusvoimain komentaja el nie tidssi tilanteessa
mitéin tarvetta liséta valmiuksia, ellei tilanne jostain syys-
ta eskaloituisi sisillissodakst.

"Silloin sill4 tietysti voi olla vaikutuksia myds Suomeen,
sanoo kenraalli Higglund STT:lle antamassaan haastatte-
lussa.

Sotilaallinen liittoutumattomuus Suomen linjana on ken-
raali Hagglundin mielesté edelleen aivan selke# ja kestévi,
mikali itsenédisestd puolustuksesta pidetdsin huolta.

"Se on than kestévi niin kauan kuin tilanne on timén ta-
painen, kuin se nyt on." Puolustusvoimainkomentaja kui-
tenkin huomauttaa, ettd tédssi Suomen linjassa on vaihto-
ehtona ja mahdollisuutena myds Naton jisenyys. (STT)

Finnair ehdottaa yhteista
lentdjakoulutusta Ilmavoimille

Finnairin padjohtaja Antti Potila ehdottaa, ettd Ilma-
voimat ja Finnair tekisividt yhteistyttd, jotta molempia
vaivaava lentdjdpula saataisiin ratkaistua. Potilan mielesta
esimerkiksi alkeiskoulutus voisi olla yhteinen.

Esikuntapiillikké Jouni Pystynen Ilmavoimista kannat-
taa Potilan ehdotusta. Ilmavoimat on menettidnyt noin
kymmeneksen lentdjistdidn tdnd vuonna Finnairille, joka
etsii korjausta omaan lentdjapulaansa.

Finnair esittdi, ettd kaikki lentidjien tydnantajat selvittai-
sivdt yhdessa tulevien vuosien tarpeet, jotta ongelma el
paasisi toistumaan. Lisdksi pddjohtaja Potila haluaisi
yhdistai lentdjien koulutuksen.

Potilan esityksen mukaan kukin tyénantaja valitsisi edel-
leen omat lentdjdnsa, mutta koulutus jirjestettiisiin sa-
massa paikassa. (MTV3)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1998: $12,884.61

Heimo Rahnaston muistolle

Aune & Eino Niinim#ki, Westminster, MA
Tauno & Elvie Hagelberg, Ashburnham, MA
Toini Laakso, Fitchburg, MA

Ahti & Ruth Wiita, Athol, MA

Mary C. Blomquist, Fitchburg, MA

Tauno & Ellen Mattson, Lunenburg, MA
Aune Mattson, Fitchburg, MA

Margit Hanslin perheineen ja Kirsti Rontu
Armas & Mildred Heino, Lunenburg, MA

Edward E. Suomisen muistolle
Aili & Bob Dorman, Lantana, FL

Vanhempiensa Olga & Anton Waren muistolle
Aune Rithiméki, Braintree, MA

Asta & Arvo Peltokangas, Fitchburg, MA

Finnish Center at Saima Park
Uuden Englannin 92. Keséjuhlilta $975.96

Saiman Puistossa pidettdvien Uuden Englannin alueen
Kesédjuhlien tulot jactaan Raivaajan ja Finnish Center at
Saima Park jédrjeston kesken.

Kiitos Finnish Center at Saima Parkille ja kaikille, jot-
ka antoivat panoksensa joko tydskentelemilld juhlien
hyvéksi tai osallistumalla niiden viettoon! Olette titen
mukana suomalaisen kulttuurin ja perinteiden yllapiti-
misessid. Juhlien voittotulot ovat tdrkeit niin Raivaajan
kuin Saiman Puistonkin tulevaisuudelle,

Klitos lahjolttajille!
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I_From the desk of Stig Hiiggblom:

Kylman sodan Stalin

Lenin ja Stalin, siini lap-
suuteni suuret peikot. Nain
heididt molemmat Punaisen
Torin mausoleumissa 60-
luvulla Moskovaan tekemieni
tybmatkojen yhteydessa.

Suurin peikko oli joka ta-
pauksessa tuo Josef Stalin,
koska héan oll elossa sotiem-
me aikana ja myéhemmin
Kylmin sodan ehkd suurin
rakentaja. Meille 20-luvulla
syntyneille Lenin oli jo aika
vaaraton, olihan hdn aivan
hiljaa sielld mausoleumis-
saan.

Tulee vain mieleen tidni ke-
sdnd, koska on kulunut 50
vuotta siitd, kun Stalin 40-
luvulla kdynnisti sen pahim-
man vaiheen koko kylmissa
sodassa. Tarkoitan sitd, mita
Berliinissa tapahtui.

Oli kulunut kolme vuotta
tolsen maailmansodan paat-
tymisestd ja "rautaesiriippu"
oli tosiasia kuten se ainakin
linnessd ymmarrettiin, Stetti-
nistd Itamerelld aina Triesten
kaupunkiin Adrianmerelld,
siella Valimeren ulottuvilla.
Néiin ainakin Winston Churc-
hill luki oppikirjaa, jota hin
itse oli niin totisesti ollut
mukana kirjoittamassa.

Mutta Berliini oli jaettu kau-
punki. Oli lidntinen osa, jota
hallitsi brittien, amerikkalais-
ten seké ranskalaisten miehi-
tysjoukot ja sitten Itd-Saksan
piddkaupunki, jossa herrana
olivat Neuvosto-Venidjan mie-
hitysjoukot. Lédnnelld oli
madratyt kuljetusvayliat Ber-

liiniin avoinna vield kevalla
1948, jolloin Stalin madrasi
katkaistavaksi junien ja maa-
kuljetusten kaikki vaylidt Ber-
liiniin.

Muistan erittdin hyvin kuin-
ka vakavastli myés Suomen
padkaupungin toimituksissa
seurattiin silloista poliittista
tilannetta. Oliko sota taas
puhkeamassa?

Alvan selvisti tdméi veto oli
uhkarohkea Stalinin taholta.
Lidnsi olisi voinut yritt44 ava-
ta tieyhteytensd panssari-
vaunuja kidyttden ja tdmi oli-
si ennen pitkd4 johtanut sii-
hen, ettd molemmin puolin
oltaisiin ammuttu kovilla.

Oliko tuo periti Josef Stali-
nin péillimmaiinen toivomus?

Washingtonin pdidssi oll
presidentti Trumanin halli-
tuksella kiperit paikat: Oliko
Berliinin kaupungin kuolema
se hinta, jonka ldnsi joutuisi
maksamaan ellei Neuvostolii-
ton mielipiteisiin vastattaisi?

Lopullinen péstés ja toimen-
pide oli yht4 tehokas kuin
muodoiltaan kauniskin: avat-
tiin {lmasilta Berliiniin!

Ilmasillan lopullista laskua
el kukaan tlukannut, kun se
osoittautui niin yllittdvan te-
hokkaaksikin. Yl kaksi mil-
Joonaa ldnsiberliinildista pi-
dettiin hyvin hengissi ja voli-

missa {lmasillan kautta. Niin
oll slirretty taas seuraava veto
Stalinin puolelle eika sielta
uusia toimenpiteitd kuulu-
nut.

Ilmasilta, mikd nyt on histo-
riaa, kuljetti 270,000 lennon
kautta 23 miljoonaa tonnia
ruokaa ja muita tarvikkeita
Berliinin kaupunkiin. Tem-
pelhofin lentokenttd nousi
maailmankuuluituusteen.

Stalin eli vield muutaman
vuoden, mutta kuoli sitten.
Kuuluisa Berliinin muuri oli
kuitenkin tulossa ja sen myo-
td presidentti John F. Ken-
nedyn kuuluisa puhe (mika
paattyl sanoihin "Ich bin doch
eln Berliner"). Vaikeita rau-
han vuosia kylmédn sodan ai-
kana oli tulossa ja jonossa.

Kun noita 50 vuotta sitten
tapahtuneita asioita muiste-
lee, voi kuitenkin mielessdin
lisdtad sen, ettd padttyihan
tuokin valta ja ainakin nyt
Berliini keskelld Eurooppaa
on sekd vapaa kaupunki ettd
Jjakamaton muodoiltaan.

Josef Stalin ell vuosina 1878-1953. Stalinin atkana, vuonna
1952 Helslingissd, Neuvostoliitto otti ensimmdistd kertaa
osaa olymplakisothin. Joukkue oll suurl, yhtd suurt kuin
Yhdysvaltojen ja myds menestykseliinen. Jos laskettiin vain
miesten lajit, USA oll parempl!, mutta kun laskettiin myos
nalset mukaan, olt Neuvostoliitto parempl. Neuvostoliiton
laskutapa oli tietenkin "kalkki mukaan". Ohetnen kirjoitus
vol olla patkallaan nyt, kun murhattu Vendjdn tsaartkin on
saanut aslallisen siunauksen.

Marskin majan
paikka 16ytyi
Ita-Karjalasta

Sotahistorian harrastajien
seitseminhenkinen joukko on
16ytényt jatkosodan aikana
1942 valmistuneen marsalk-
ka Mannerheimin metsistys-
majan paikan. Maja on sijain-
nut It4-Karjalan Keihdsnie-
mell4 Lieksanjirven rannalla.
Paikka on suunnilleen Nur-
meksen korkeudella Vendjan
puolella.

Paikka oli ollut arvoitus jat-
kosodan piAidttymisestd ldh-
tien.

Maja oli sotilaiden lahja 75-
vuotiaalle marsalkalle. Maja
siirrettiin jatkosodan loppu-
vaiheissa Suomen puolelle. Se
on nykysin matkailunidhta-
vyys Lopen Puneliajdrven ran-
nassa. (STT)

Suomessa yli
100 000 yhdistysta

Suomi on yha yhdistysten
luvattu maa. Maassa on jo yli
105 000 rekisterdityda yhdis- *
tystd. Yhdistysten rekisteroi-
misinto on pysynyt vakaana
viime vuosina. (STT)

MD-11's.

no better time than Fall.

Our reservationists are quick and knowledgeable, our airport staff
specially selected and trained, our onboard service, wines and
cuisine award-winning and our aircraft comfortable, true wide-body

THIS FALL, GET BACK TO YOUR ROOTS.

If you're planning a trip to Finland to visit family or friends, there’s

NEW YORK - HELSINKI

From-To Days
Airfares are favorable, and from the moment you plan your trip, e
and make a reservation, until you return home safe and satisfied, JFK-HEL Daily
Finnair will see that your trip will be all you want it to be. HEL-JFK Daily

We offer excellent connections throughout Finland and to the rest
of Scandinavia and beyond.

For information and reservations, call your travel agent or Finnair.

1-800-950-5000.

& FINNAIR 5
Gime j/ia.r/

Finnalr is a partner in the worldwide Delta SkyMiles™ program and smoke-free across the Atlantic. Visit our web site at http://www.us.finnair.com

* Next day. Schedule effective Mar. 29 - Oct, 24, 1998.
Subject to change without notice.

Dep. Arr.
5:55 PM 8:50 AM*
2:15 PM

3:55 PM

Other connections are available.
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In Memorium
Ari Laine

Teatterinjohtaja ja nayttelija
Ari Laine kuoli Helsingissa
heinidkuun 16, 1998. Hén oli
syntynyt Nurmijirvelld jou-
luk. 12, 1912, Hinti jai su-
remaan vaimo Mirja Laine.

Ari Laine jatti kunniotetta-
van tydsaran teatterialalla
jaiddessdin elikkeelle 1983.
Kolmekymmentad vuotta hidn
johti Nurmijdrven Kesiteat-
terissa Aleksis Kiven niytel-
mii Seitsemén veljestd. Nay-
telm4 teki myoés Amerikan
kiertueen Arin johdolla. Ari
oli myds loistava nayttelija.

Laineet viettivit useasti tal-
vilomaa Floridassa. Ari kai
huomiol, ettd jotakin puuttui
Turistiklubilta ja perusti Har-
rastajateatterin 1984. Se oli
antoisa tapaus, joka tol eli-
m44 klubin ohjelmiin.

Arin tuotantoa ovat néytel-
mit: Aina vain yllatyksia,
Missa vietit y6si?, Kaunis
Veera, Sisdkko Kalle, Hotelli
Humina ja Valkoinen Hevo-
nen. Katsomot tiayttyivat,
klubin toiminta kukoisti.

Kiitos kuuluu myés Mirja
Laineelle. Hin toimitti joka
nyidtelmédn sopivan puvus-
ton.

Vuonna 1993 Ari lopetti
teatterin johdon ja poistui.
Hanen mukanaan poistuivat
myds parhaat nayttelijit.
Mik4 vahinko!

Harrastajateatteri on sen jal-
keen ontunut yhden jalan
varassa. Teatteriohjaaja Maili
Suutari on ohjannut muu-
tamia ndytelmiid ja ammatti-
taidolla yhdessd Oiva Suuta-
rin kanssa naytellyt, lisdna
muutama entinen néyttelija.
Mutta se el riitd. Miten vai-

keaz .on ohjaajalla, kun on
puute niyttelijoista? Ja onko
nyky#din johtajaakaan paikal-
l1a?

Nyt pitiisi Turistiklubin joh-
tokunnan ja etenkin huvitoi-
mikunnan laittaa menolleen
talentti-kampanja. T&aalla on
talvisin nuorenpuoleisia tu-
risteja, sekd omiakin, jotka
ovat jittaAneet tydelamin, eh-
ki 16ytyisi innostuneita hen-
kiloita.

Ei sitd nyt tarvitse olla Kan-
sallisteatterin nayttelijd, jos-
kus maaseudun ndyttamoilta
l6ytyy talenttia. Saada har-
rastajateatteri entiseen lois-
toonsa on ehk# vaikea haas-
te, mutta yrittad pitiisi, ettei
aina tarvitse luottaa Suomes-
ta tuleviin ohjelmiin. Silla
oma on aina oma.

Pitidsi kutsua entiset mai-
niot niyttelijit takaisin ja an-
taa sanoman kiertasd, ehka
asia yhteisvoimin onnistuu.

Niiden, jotka eivit ole kiin-
nostuneet taiteista vaan kriti-
soivat, olisi hyvd muistaa,
ettd Harrastajateatterin nayt-
telijat eivit ole teatterikouluja
kidyneet, muuten vain ovat
innostuneita niyttelemisesta.

Ja se on kovaa tyota. Et
vaan paukuta padhisi roolin
sanomat, vaan sinun on myos
jatettdva oma mind sivulle ja
ryomittava roolin henkilén
puitteisiin ja yrittd4 saada se
vakuuttavasti esille yleisolle.

Monet Floridan suomalaiset
muistelevat Aria lampimin,
kiitolisin mielin hdnen mit-
tavasta tydstdin Turistiklubin
ja Amerikan suomalaisten
kulttuurin hyviksi.

HERTTA ODELL
Lake Worth, FL

[tuja tarjol

Pyh4 Henki Jumalan Sanan
kautta antaa meille jatkuvasti

todistuksia siitd, ettd me

olemme Jumalan lapsia, JOS
olemme hyviksyneet Jeesuk-
sen omakohtaisena Vapah-
tajana ja Pelastajana, turva-
ten Kristuksen veren puhdis-
tuksen synneistimme. Me
voimme kokea Taivaan Isédn
rakkautta ja huolenpitoa eli-
massamme.

Mutta joskus kaikki tutut ja
varmat todistukset ja varus-
teet ikddnkuin horjuvat. Sai-
raus yllattias, kyky toimia me-
nee menojaan. Varat vihene-
viat, hupenevat tyhjiin. Per-
heessid nousee vailkeuksia,
ystavit pettavit.

Maailma alkaa nayttda mu-
kavammalta ja lupaavammal-
ta kuin Jumalan osoittama
tie ja Jumalan lasten yhteys.
Tunteet Jumalaa kohtaan vii-
lenevit, raamatun lukeminen
kyllastyttda . . . Erdidni pai-
v4dni tulemme hiatkdhdytta-
vin kysymyksen eteen: Olen-
ko mini edes uskossa, pelas-
tettu?

Silloin on tidrke&i, ettd melil-
14 on TODISTUS siitéd, etta
me, kalkesta huolimatta,
kuulumme Jumalan lasten
joukkoon. Mainitsen kaksi
TODISTAJAA, jotka sailyvit,
kun kaikki muu horjuu:

(1) JUMALAN SANA. "Kiitet-
ty olkoon Herra, joka on an-
tanut levon kansallensa Is-
raelille, aivan niinkuin hin on
puhunut. Ei ole jadnyt tiyt-
tdméittid ainoakaan kakista
lupauksista, jotka Herra on
antanut palvelijansa Moosek-

sen kautta." (1 Kun. 8:56)
"Taivas ja maa katoavat mut-
ta minun Sanani eivit katoa."
(Lu. 21:33)

Nyt tiama SANA ilmoittaa
melille jarkkymaéattéméan totuu-
den: "Totisesti, totisestl mina
sanon teille: joka kuulee mi-
nun sanani ja uskoo héneen,
joka on minut lahettdnyt, sil-
14 on fankaikkinen eldmai, el-
k4 hian joudu tuomittavaksi,
vaan on siirtynyt kuolemasta
eldméan." (Joh. 5:24)

Apostoll Paavali, todellinen
uskon sankari, meni lipi sa-
noinkuvaamattomia ahdis-
tuksia toimintansa aikana.
Héan kirjoittl rohkaisun sanoja
uskovalisille, jotta he ymmaér-
taisivat, ettd ahdistuksia ja
vaikeuksia tulee uskovaisen
elamdidn, mutta nama eivit
millddn tavoin voi horjuttaa
uskovaisen ASEMAA JEE-
SUKSESSA KRISTUKSESSA.
Paavall TIESI, ettd Jumala ol
kaikessa hdnen kanssaan —
niin hyvini paivind kuin pa-
hoina.

Sielunvihollinen haluaa jat-
kuvasti horjuttaa meididn us-
koamme, kuohuttaa meidin
tunne-elimididmme vaahtoon
saakka, ja kaikin tavoin yrit-
tda viristdd Jumalan Sanaa.
Mutta Sana seisoo horjumat-
ta. Siihen voi luottaa. Pyha
Henki auttaa juuri tassi, kun
me kdidnnymme Jumalan
puoleen apua pyytéden.

(2) PYHA HENKI on toinen
voimakas TODISTAJA. Pyha
Henkli jatkuvasti lilkkuu ja
toimii maailmassa. Héin toi-
mi sinunkin eldmaéassasi jo
ennen kuin tulit uskoon. Isid

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc. .

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

P FAW

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
“Tel. 860-564-2147

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In continuous service to the community since 1849

[

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO
300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Bosk
Funeral Home

85 Blossom Street.
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

J-ohn A. B;;;k. Sr.

Donald G. Dufault
Registered Directors

John A. Bosk, Jr.

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
+* BANK TRUSTS + n'8kar INSURANCE
« ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors :

Scott Deware Donald McCarthy
D (617) 472-1137

Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel
86 Copeland Street

W. Quincy, MA 02169

/ C.S'awyerr/ Tller- T asciarells

Fitchburg

Henry J. Masclarelll

Duneral Homes, Incorporated
129 Elm Street » 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.
Westminster
Direclors:
John F. Masclarelll
Ina A. Davidson-Carey
978-345-6778
Fax 978-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

Mdﬁﬂdlﬂlm and Princelon
Funeral m
T’w. Hamachnaurtts Furs bl Divg 6ty dinsr dost

Lunenburg

Michael D. Masclarelll
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Liisa A. Liedes

Jumala VETI sinua pelastuk-
seen PYHAN HENGEN JA
SANAN KAUTTAA - myos eld-
man eri tilanteiden kautta.
"Henkli itse todistaa yhdessi
meiddn henkemme kanssa,
ettd olemme Jumalan lapsia."
(Ro. 8:16). Henki todistaa
nyt, ettd olet pddssyt osalli-
seksi jumalaiisesta luonnos-
ta. (2 Plet. 1:4). "Uusi" sy-
ddmesi sanoo sinulle, etti
Jumala on Isdsi. Pyhid Henki
vakuuttaa, ettd saat huudah-
taa "Abbal! Is4". (Gal. 4:6)
Kun kiusaaja tulee sinua
hairitseméd&dn epduskolla,
kiske sita Jeesuksen nimessa
ulos. Tai lue sille Jumalan
Sanaa - AANEEN! Tai ala
kiittaa Herraa suurella dédnel-
14 kaikista hdnen suurista
teoistaan; ennenkaikkea JEE-
SUKSEN VEREN PUHDIS-
TAVASTA JA PARANTAVASTA
VOIMASTA. Kylla sielunvi-
hollinen pian pakenee. Se el
kestd VEREN EVAKELIUMIA!
Tutki itsedsi. Kumpaa sind
pidat todellisena, kun on ky-
symys sinun Jumal' suh-
teestasi, omaa mielipidettasi
uskostasi vai Jumalan Sanan
todistuksia? Kuule, ystdvi,
me olemme erehtyviisia, Ju-
malan Sana on erehtyméton.
Kun et tunne olevasi uskossa,
LUOTA SITTENKIN JUMALAN
SANAN TODISTUKSIIN. Kyl-
14 se hyvd, vakuuttava tunne
alkanaan palaa takaisin.

Smith Funeral Home, Inc.

Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIMISTO

Tel. 603-863-2113
42 Main St., Newport, NH

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

31 Myrtle Ave., Fitchburg, MA
Puh. 978-343-7137

Ystavalinen palvelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvelien Norwoodia ja
ympiristdd

86 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509
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Uuden Englannin Suomi-koulun
lukukausi 1998-1999

Uuden Englannin Suomi-
koulu aloittaa syyskautensa
lauantaina, syysk. 19. paiva-
néd klo 10-12 aam. Lexing-
tonin Waldorf Schoolissa, 739
Mass. Ave., Lexington (MA).

Rekisterdinti puhelimitse:
Seija Hilva 617-876-7819.

Syyslukukausi 1998
Lokak. 10. klo 10-12 aam.,
Waldorf School, Lexington
Lokak. 17. klo 10-12 aam.,
Waldorf School, Lexington
Lokak. 31. klo 10-12 aam.,
Waldorf School, Lexington
Marrask. 14. klo 10-12 aam.
Waldorf School, Lexington

Seurakunnat

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Syyskuun kokoukset sun-
nuntaisin klo 2 iltapaivilla
Elm St. Léhetyskirkossa.

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla Michael Miedolle 345-
2482 tal numeroon 343-9659.
Myb6s niita, jotka tarvitsevat
kyytia seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdidn otta-
maan yhteys yllmiainittujen
numeroiden avulla.

Suomenkielinen radio-ohjel-
ma sunnuntaisin klo 4 1i.p.
asemalta 1200 am lihetetdsin
kuuteen osavaltioon: Massac-
husetts, Maine, New Hamp-
shire, Vermont, Connecticut
ja Rhode Island.

Elm St.
Liéhetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taisin klo 9:30 aamulla. Poik-
keuksena heinik. 19. ja elok.
16. pétvit, jolloin jumalanpal-
velukset pidetdin Wyman-lei-
rilld klo 10:30.

Lasten seké aikuisten pyhi-
koulut klo 11:00 paitsi Wy-
man-leiripdivina.

Hartaustilaisuus keskiviik-
koisin klo 2:00 iltapaivAllA.

Nuorisoryhmé kokoontuu
lauantaisin klo 5:30 - 7:00 {ll.

Messiah Lutheran
seurakunta

Perjantaina, syysk. 11. p:nd
klo 1:30 iltap. suomenkielis-
ten naisten raamattutunti.

Lauantaina, syysk. 12. p:na
klo 9:00 aam. miesten kuoro-
harjoitus.

Sunnuntaina, syysk. 13. p:
na klo 9:45 aam. englannin-
kielinen jumalanpalvelus,
Klo 10:45-11:15 yhdess#oloa,
virvokkeita. Klo 11:15-12:00
pyhidkoulu ja aikuisten raa-
mattutunti.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalan-
palvelus Apostolic Lutheran
kirkossa Goen Roadilla kuu-
kauden neljdntend sunnun-
taina klo 3:00 iltapatvalla.

Marrask. 21. klo 10-12
aam., Waldofr School, Lexing-
ton

Jouluk. 13. klo 3-5 ip.
Pikkujoulu Kalevan Maja,
Littleton

Keviitlukukausi 1999

Tammik. 16. klo 10-12
aam., Waldorf School, Lexing-
ton

Tammik. 30. klo 10-12
aam., Waldorf Schhol, Lexing-
ton

Helmik. 6. klo 10-12 aam.,
Waldorf School, Lexington

Helmik. 27. klo 10-12 aam.,
Waldorf School, Lexington

Maalisk. 13. kio 10-12
aam., Waldorf School, Lexing-
ton

Maalisk. 27. klo 10-12
aam., Waldorf School, Lexing-
ton

Huhtik. 10. klo 10-12 aam.,
Leiri Kalevan Majalla, Little-
ton

Toukok. 8. klo 2-4 ip.
Aitienpiiva Kalevan Majalla,
Littleton

Kesdk. 5. klo 10-12 aam.
leiri Kalevan Majalla, Little-
ton

FITCHBURG, MA -

Matkalla marjaan

Kemildinen Jenni Rask (vas.) ja Needhamissa asuvat Iris
(kes.) ja Bruce Nagler poikkesivat RAIVAAJAn toimituksessa elokuisella musti-
koiden poimintamatkallaan Ashburnhamiin. Rask kertoi olleensa vaihto-oppi-
laana Needham High Schoolissa kaksi vuotta sitten, ja oli nyt vieraisilla entisen
iséntiiperheensi, Nancy ja Paul Cohenin luona. Tind syksyni hin aloittaa opin-
not Helsingin yliopiston maatalous- ja metsiiticteellisessi tiedekunnassa. Koska
vierailupiivi sattui olemaan helteinen, Rask kehotti RAIVAAJAn lukijoita muis-
tamaan talvista Kemin kaupungin lumilinnaa.

ANNA-LIISA PAIVARINTA
YLIVIESKA, SUOMI

Tervehdys pitkidsta aikaal
Olen jo monesti aikonut lo-
pettaa tadmén kirjoitushom-
man, koskapa tdstd el juuri
mitd4dn tule. Mutta nuo ysta-
vit, te sielld, kirjoittelette ja
pyydatte, ettd muistaisin kir-
Jjoittaa joskus.

On niin mukavaa, kun tidna
kesdnid on kiaynyt vieraita
sfeltd linneltd. Ensin kevit-
kesasta kavi ystdaviani Soile
Rauma Floridasta. Sitten ki-
vi Eino Laine Sebekasta. Han
oli sukulaisissa Lahdessa.
Sieltd han tull tinne suku-
laistensa Kirsti ja Aarno Joki-
sen kanssa. Olivat ihan ra-
kastetavia thmisia.

Sitten erdind aamuna tulla
tupsahtivat Unto ja Kirsti
Vuohelainen. Kirsti on taalta
Ylivieskasta, s. Melartin. Oli-
pa hupainen tuokio heidin
kanssaan.

Sitten erddnid sunnuntai-
paivina tulivat Vesa ja Martta
Ilomdki. Heiddn juurensa
ovat myds tdilla Ylivieskassa.
Mukana olivat Martan sisaret
Hietalan Eeva, Kantolan Sirk-
ka ja veljensa tytar Eila Ha-
kalahti.

Ei siind kovin kauan ehditty
jutella, mutta antoisa hetki
oli. Voi miten thania ithmisia!
Jain rakastamaan heitd ja
ajattelemaan lammolld. Sain
heilta jo tervehdyksen. Olivat
hyvin selvinneet matkasta.
Kiitos kidynnistal

Kiitos tervehdyksista ja
muistamisista eri tavoin.
Iloinen ylldtys on ollut se, ettd

Terveisida Ylivieskasta

olen saanut useita kirjeita
Amerikasta, sellaisiltakin,
joilta en ole koskaan aikai-
semmin saanut. Tuossa on
kirjeitd 5 kpl, lisdksi kortteja
ym.

Vieno Salmu on muistanut
monen monta kertaa. Kiitos
sinulle! Olen muistamassa
sinua Limpimin ajatuksin.

Kylld minulla jarki pelaa
mukavasti, valkka selkédni
leikkauksen jilkeen ei ole oi-
kein hyvd. Minulla on ysté-
vid, jotka antavat autokyytia,
ettd voin asioida ja kdyda vir-
kistysretkilldi. Muuten puu-
haan kotonani mukavasti.

Kukkia on pihalla ja kovan
sateisen kesdn ansiosta tai
haitasta puutarha ei anna
juuriskasvia, perunoita ja
muuta, oikein hyvin, silla
koko kesin on satanut lotis-
ten. Perunapellon vaot ovat
vedessid. Odotan, milloin ui
hauki vastaan, kun ottaa
sydntiperunaa. Niin niet kévi
eraille eménnille, kun oli til-
lainen sadekesa.

Mikéapa tassd. Taytyy tyy-
tyd. Monta on koettu, sadetta

Tanssit

Saiman Puistossa

Lauantaina
syysk. 12. p:nd
klo 7:30 - 11:30 {1l

Dori Wells

soittaa

Kalkkt tervetullelta!
Finnish Center at Saima Park

vilitetdadn myés kiinteistoja

r Kaikenlaisia vakuutuksia

NA B
AGENCY, INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

jos aurinkoakin. Tiedidmme,
etti tuolla‘taivaalla se aurin-
kokulta asustaa, sen verran
joskus tirkistda pilvien takaa.
Y6t ovat jo haméarat. Kesan
valoisuus on mennytta.
Tiedotusviilineet antavat jat-
kuvasti kaikkea ikavéd maail-
malta. Monesti el kuule
myonteistd. Amerikka on ol-
lut esilld maailman kartalla.
Kaikkea sitd pitda kuulla.

Tuntuu, ettd on tosissakin te-
kemistd. Ei olisi aikaa ja va-
roja turhuuteen.

Kylla taillakin osataan vaih-
taa mielipiteitd suuren maan,
Amerikan, uutisista. Sano-
taan kai joskus hyvinkin suo-
raan. Eihidn sitd meikildinen
viitsi paljon paidtansa aukoa,
vaikka olisi terveitdkin aja-
tuksia. No, se siita.

Toivottelen teille kaikille
olkein hyvii syksyi, jos teilld
sellainen on. Mutta jokaiselle
paivélle siunaus.

Peuraillalliset

Lomalan Haalilla
| (Hopewell Junction, NY)

Lauantaina 10/3/98 klo 6

Hudson Valleyn luonto syksyisessd
vdriloistossaan. Herkullista ruokaa, lasi
viinid kynttildnvalossa, tanssia ja
mukavaa seuraa. Lahjoltus $25.
Sotaveteraanit maksutta!

Lippuvaraukset, ajo-ohjeet:
(914) 896-7609
Jdrjestdd
Finnish War Veterans in America, Inc.

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange
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History Exhibits
at
FinnFest USA '98

Gorham, ME

July 9 - 12

Bill Aho, of Storrs (CT), had set up a chicken incubator for the enjoyment of all ages. Here Lisa and
Tina Rinta-Tuurli (in back of the incubator), of Fairfleld (CT), examining the progress. The girl in the
Jront is not identifled. photo: Bill Aho

#ilchbug

Burton Jernstrom, of Lisbon (CT), chairman of the A qf sjects were deplicted on the exhibit pa.nels. panel, for example, focused on the

Northeast Finn. Am. Historical Committee, was histo the Messiah Lutheran Church of Fitchbur: ;i
instrumental getting this exhibit off the ground. v it 4 W MA




RAIVAAJA - Keskiviikkona, syysk. 9 ~ Wed. Sept. 9, 1998

e A Ve AT

ASF announces 1999-2000
award competition

NEW YORK - 552,500 will
be offered by The American-
Scandinavian Foundation to
outstanding American and
Scandinavian scholars, pro-
fessionals and artists in its
1999-2000 award program.

Fellowships of up to $15,000
are intended to support a
year-long stay, and priority is
given to students at the dis-
sertation level who need to
spend time at foreign acade-
mic or research institutions.

Grants ranging from $1,000
to 83,000 are considered
more suitable for post-doctor-
al scholars, established pro-
fessionals and artists who
can conduct research and
establish collaborative profes-
sional ties during shorter vis-
its. Funding is available to
candidates in all fields.

Fellowships and grants are
awarded competitively, based

on qualifications of the appli-
cants, the significance and
feasibility of the projects and
the merit of pursuing the pro-
gram overseas.

‘The American competition,
open to U.S. citizens and per-
manent residents, has a
deadline of November 1.

Awards to Scandinavians
are made on the recommen-
dation of ASF's cooperating
organizations abroad, with
each country setting its own
deadline.

For further information on
the 1999-2000 awards, in-
cluding applications for the
American competition, please
contact:

The American-Scandinavian
Foundation, 725 Park Ave-
nue, New York NY 10021; tel:
(212) 879-9779, Fax: (212)
249-3444, Email: grants@
amscan.org; Web Site: www.
amscan.org ASF

Sports [Roundup

by Harri Siitonen

Hamaléainen,
Kononen, Ingberg
medal at Euros

The Finnish track and field
officialdom set a goal of at
least three medals for their
athletes at the 1998 Euro-
pean Championships at Bu-
dapest Aug. 19-23. Although
their hopes had been for even
more, they were right in their
prognosis. Three Finnish
athletes ended up on the vic-
tory stand: Eduard Hamalai-
nen, Valentin Kononen and
Mikaela Ingberg.

Hamaéldinen, who many had
favered to win the decathlon,
had his first day lead erased
by a brilllant winning javelin
throw by Estonia's Erki Nool
which put him on top the sec-
ond day. Nool speared it to
70.65 meters to Hamaéldinen's
55.34, the latter's weakest
specialty. The winner fin-
ished with an 8,667 point
total, with Finland's trans-
plant from Belarus scoring
8,587 for his silver. Russia's
Lev Lobodin did a personal
best of 8,571 for third place.

In the 50Km racewalk, past
world champion Kononen dis-
played his top form of a cou-
ple of seasons ago by racking
up an easy silver in 3:44:29.
But he could not catch Polish
distance star Robert Korzi-
chiowski who won with
3:43:51. Russian Andrei Plot-
nikov was third with 3:45:53.

Finland's other 50Km race-
walk hopeful, Antero Lind-
man, was 15th with 3:58:45.

Among the woman, past

world championship medalist
Ingberg proved her mettle
again in securing the bronze
in the javelin with a best
throw of 64.92 meters. But
there was no stopping Ger-
man Tanya Damaske who
threw for the gold with 69.10.
Tatiana Shikolenko of Russia
was second with 64.92. Trine
Hattestad of Norway was
fourth (63.16) and Olympic
champion Heli Rantanen,
who has been plagued with
technique problems all sea-
son, managed to finish fifth
with 62.34.

There had been great pre-
meet hopes for top placings
for Finns in the men's shot-
put and javelin. But the
results proved disappointing
for them.

In a powerful display of 20-
meter plus results for the
shotput gladiators, the best
past indoor world champion
Mika Halvari could muster
was sixth place with 20.33.
Newly-crowned Finnish na-
tional champ Arsi Harju fin-
ished ninth with 19.54 and
Finland's third team member
Timo Aaltonen was 12th
with 18.59.

Winners were: 1/ Aleksandr
Bagatsh/Ukraine/Uk-
raine/21.17; 2/0Oliver-Sven
Buder/Germany/20.98; and
3/Juri Belonog/Ukraine/
20.92.

Aki Parviainen, the only
one in the world to throw the
javelin over 90 meters this
season (twice), failed to make
the final cut of eight for the
last three throws of the final.

turn to SPORTS page 8

News from Finland

" Cinema flourishing in Finland

The cinema is increasing its share of the enter-
tainment market here in Finland. During the first
six months of the year audiences were up by 31
percent over the same period in 1997. In some
small localities the increase was a whopping 54
per cent.

These heart-warming figures are from the haif-
yearly report of the Finnish movie theatres asso-
ciation. The report reveals that turnover grew by
37 percent on average, with an amazing 73 per-
cent growth in revenues in districts outside the
country's fifteen biggest urban areas.

Helsinki registered the most disappointing fig-
ures of the big towns: turnover up by only nine
percent and audiences by eight. This was not
unexpected, however, as the number of movie
theatres in the capital is currently smaller than
ever — temporarily. The situation seems certain
to change later in the year. A new movie centre
with fourteen auditoriums and another with ten
are due to open in November. ;

Instinct tells me that Helsinki is a terrific place
for movie fans. More than that, it would seem to
be one of the best cities in Europe for movie
fans. Big, and small, international releases gen-
erally arrive here sooner than in Europe's big
capitals like London or Paris and, as the num-
bers show, people still enjoy going to the pic-
tures just like in the good old days.

Joe Brady for Virtual Finland

Savings Bank documents
to be kept secret?

The nation may not be told this autumn how
the carve-up of the Finnish Savings Bank five
years ago really went off. The papers stamped
secret by the cabinet for five years should be
published this October 22 but the politicians are
having second thoughts.

Suomen Sidstopankki (the Finnish Savings
Bank) set up in 1992 brought together 41 sav-
ings banks. Its balance was of the order of a
hundred billion markka.

The bank had conducted a restructuring plan
set for 1992-1997 for only one year when a deci-
sion was made to carve it up.

Many influential savings bank representatives
said they thought the decision to carve up the
Savings Bank was made on political grounds to
save the Kansallis-Osake-Pankki KOP and the
cooperative banks.

During its brief period of existence the Finnish
Savings Bank had received a total of 15 billion
markka in financial support from the public.

(HS)

Pine plantations a mistake?

The exclusive planting of pine trees in
Northern Finland has proved to be a gross mis-
take. It has proved possible to demonstrate
through a new classification scheme based on
the electrical features of soil types that particu-
larly on the fine and damp spruce lands of cen-
tral Lapland it does not pay to plant pine.

The choice of the right sort of tree species for
the north would have saved hundreds of millions
of markka in silviculture.

Attempts have been made to patch up the mis-
takes yearly with new plantations costing tens of
millions — but in vain, (HS)

MTK wants compensation
for bad weather

The central organization of farm producers and
forest owners MTK calls for sufficient compen-
sation and further methods of financial support
to make up for damage caused to the harvest by
the summer's bad weather. It says a considerable
part of the hay and cereals harvest has been

spoiled.
It warns that there are signs of a possible har-
vest catastrophe in Finland. (STT)

Nokia wins $56 million
Chinese GSM expansion deal

Finnish telecom equipment maker Nokia
announced late August it had won a $56 million
contract to expand Chinese Beijing Telecom
Administration's (BTA) GSM mobile phone net-
work in China.

"Deliveries will begin in September and the
network additions are expected to be operational
at the end of this year," Nokia said in a state-

ment. (STT)

Swedish People's Party offer
Centrists an EU election alliance

The Swedish People's Party has proposed to the
Centre Party that in next spring's elections to the
EU Parliament the two run a joint list of candi-
dates. The centrists are considering the proposi-
tion.

The two parties ran separate lists of candidates
at the latest European elections. The Centre
Party then got four seats and the Swedish
People's Party one.

In the Finnish parliamentary elections next
March the Centre Party and the Swedish
People's Party will run in alliance — with a joint
list — in Turku south constituency. (HS)

President settles NATO dispute

Finnish president of the republic Martti Ahti-
saari has resolved a dispute that has persisted for
some time between the ministry for foreign
affairs and the ministry of defense over repre-
sentation at NATO. Through his decision, the
dispute has been settled entirely in favor of the
ministry for foreign affairs.

The dispute goes back to last year, when
Finland decided that it would establish a delega-
tion to NATO headquarters in Brussels. Leif
Blomqpvist, the Finnish ambassador to Brussels
and representative of the ministry for foreign
affairs, was appointed to head the delegation to
NATO. At the same time it was decided the del-
egation should also contain a high representative
of the ministry of defense and, of course, of the
military.

The foreign ministry was of the opinion that
the representatives of the defense ministry and
of the military should go over to the service of
the foreign ministry, so that a united policy and
representation would ensue. These representa-
tives should be put on leave from the service of
the ministry of defense and the military forces.

The defense ministry is of the opinion that its
representatives should have been able to remain
in its service. This usage is followed by most of
the member states of NATO and by partnership
for peace countries like Finland when they

turn to NATO page 11
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Sinikka Gronberg Garcia, a Karelian refugee from
the 1941 Russian-Finnish War, who has lived in the
United States for over 40 years, presents the ways &
means of holidays, customs, and celebrations. Told
with warm memories, she lends understanding to
what it means to be a Finnish-American. Traditional
recipies are included, along with some history of
Finland, travel and a listing of musical festivals. -

Garcia lives in Tucson (AZ) where she is active in
the local Finnish-American club. She served on the
FinnFest USA board of directors 1983-1995.

Illustrations by Jukka Mannlo, soft cover, 117 pages
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His 82.30 best gave him only
ninth place. Like Rantanen,
Parviainen, too, has been
inconsistent with his tech-
nique since the early part of
the season.

Great Britain's hugely popu-
lar Steve Backley won the
championship with a mighty,
98.72 first throw. Mick Hill
made it a double for England
with an 86.92 second place.
This was the first time the
veteran Hill had ever
medalled in an international
meet. Germany's Raymond
Hecht was third with 86.83.

The best the Finns could do
was Juha Laukkanen's 84.58
for fifth and Matti Nérhi's
82.59 eighth place.

(Ironically, Parviainen made
a comeback at the Lausanne
Grand Prix a few days later
on Aug. 25 by defeating both
Backley and Hill with 86.76,
while the Britons had 83.18
and 80.40 respectively, after
he had been panned by the
Finnish press for his showing
at the Euro's. Yet, at the Ivo
Van Damme Grand Prix at
Brussels on Aug. 28, Backley
edged Parviainen 276-4 feet
to 274-1.

Incidentally, for those inter-
ested in the romantic angle in
sports, Steve Backley is
engaged to Finnish triple-
jump star Heli Koivula and

is almost as popular in Fin-
land as in the U.K.)

A couple of young Finnish
athletes did acquit themselves
in running events, events in
which Finns have been weak
for some years in the intern-
tional arena.

Beset with injuries for the
past two years, her Kenyan
mountain training helped for-
mer world junior cross coun-
try champion Annamari San-
dell, 21, to show some of her
earlier prowess in the wom-
en's 5,000 and 10,000 meter
track runs.

First, in the 10,000, she fin-
ished a respectable seventh
with 32:22.50, although over-
shadowed by Irish Sonja
O'Sullivan's sensational final
lap kick by which she dusted
off Portugal's Fernanda
Ribeiro, 31:29.37 to 31:32.42.
This was O'Sullivan's first
10,000 M race ever.

O'Sullivan repeated for a vic-
tory in the 5,000M with a
final stretch sprint strategy to
eclipse reigning world cham-
pion Gabriela Szabo of Ro-
mania 15:06.50 to 15:08.31.
Sandell stayed with the lead
pack all the way into the final
lap to take fifth place, 15:
20.78.

Another 21-year-old, Samuli
Vasala, who won the Finnish
men's 1,500M championship

FINNISH LANGUAGE COURSES
Introduction to Finnish & Advanced

for 10

Beginning September 14, 1998
Registration 6 - 7 pm
Classes on Mondays 7 - 9 pm

weeks

Kaleva Koti
107 Mechanic St., Fitchburg, MA 01420
For more information contact
Martha Kuokkanen 978-874-2780

earlier in August at Oulu,
came in sixth in the 5,000M
at Budapest with 13:40.68.
Winner was Isaac Viciosa of
Spain in 13:37.46. Many
Finnish sports pundits pre-
dict Vasala to become the
best Finnish distance runner
since Lasse Viren, with more
seasoning.

In the women's pentathlon
Tiia Hautala ended up 11th
out of 15 finishers with a
point total of 5,851. The
event was won convincingly
by Great Britain's Denise
Lewis with 6,559.

Other Finnish standings
included: Men's triple jump -
g/Johan Meriluoto/16.84M;
Men's pole vault - 8/Heikki
Vaidrdniemi /550; Men's
marathon — 14/ Harri Hin-

ninen/2:15:13; Women's
long jump - 10/Johanna Hal-
koaho/654; Women's shot-
put - 12/Karoliina Lun-
dahl/17.33.

In the team standings for
medals, Finland and the
Czech Republic tied for 16th
place with two silvers and a
bronze each. Finland ranked
12th in European champi-
onship points with 45. There
were 46 events, with points
awarded to the top eight fin-
ishers in each - 8 points for
first places, 7 for seconds,
etc. Germany was the big
winner in points with 248,
with Russia second (195) and
Great Britain third (158).

This writer watched this
meet on BBC Channels 1 and
2 while vacationing in Wales,
and was pleased by the thor-
ough, outstanding reportage
by the English sportscasters.
Except for the Olympics,
track and fleld coverage here
at home gets scant attention
on network television.
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Visit the Raivaaja table at TORI '98. Bring the bookstore coupon below and receive a 20 per-
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“Ten Minutes Past Midnight” is an exhibition of photographs by Arno Rafael
Minkkinen, of Andover (MA), currently at the Akseli Gallen-Kallela Museo,
Gallen-Kallelantie 27, Espoo, Finland. The exhibition will continue until
November 8. Hours are Tuesday-Saturday, 10 a.m.4 p.m., and Sunday, 10 a.m.-

The above photograph is titled "Self-portrait with Daniel. The First Noel." It
was taken in Andover in 1979.

Grand opening celebration for
FAHS archives set for October

CANTERBURY, CT - The
Finnish American Heritage
Society (FAHS) is planning a
grand opening celebration for
our new archives and heritage
center at the Finnish Hall this
coming Columbus Day week-
end (October 10-12). This
seems like a very appropriate
time for such an event, seeing
how this national holiday
commemorates the first "mod-
ern" immigrants or visitors to
the New World.

We are planning to have sev-
eral dedication ceremonies,
for the completed World War
II Finnish American Veterans
site, the archives, the Imatra
Secciety display and exhibit
room and the lending library.

There will be displays, lec-
«tures and activities related to
our Finnish immigrant ances-
tors and to the Finnish-
American way of life as it was
here in New England up to
around 1940.

There will also be demon-
strations of folk customs and
art, a reception and the inau-
gural production of a play on
our new stage facility (*“While
the Juhannus Sauna is
Warming” in English; Ruth
Rautio, director).

This event, though, will be

even more significant as it-

will be the harbinger of a new
era for FAHS. Our charter
members had a vision of cre-
ating a society dedicated to
the preservation and promo-
tion of our unique Finnish-
American heritage. These
ideas are clearly stated in our

bylaws; and we have dedicat-
ed a majority of our efforts to
meet this obligation, culmi-
nating in our archives and
heritage center.

People of all ages seem to be
interested in cultural history,
so our Finnish-American his-
tory should be no exception.
As an example, one of our
members, Richard Lenzi of
Columbia (CT), has written a
short book on the Connec-
ticut Finns and the radical
movement of 1915-1945. This
is a well-written, entralling
history of our past. Mr. Lenzi
has agreed to let FAHS pub-
lish this work which we will
complete a little later this
year.

I mention this one example
just to give the taste of the
great potential we have stored.
within our membership and
facilities. We have pho-
tographs, interviews, music,
records and objects all walit-
ing to have their stories retold
to fresh and interested ears.
This is our original goal, our
new objective: to use these
materials to share with others
our rich heritage. As we
become increasingly eligible
for grants and other govern-
ment and corporate monies.

There will, therefore, be less
emphasis on our traditional
fundraising activities such as
dinners and more effort
placed on preserving and
using our historical materials.
Already we have had moder-
ate success with winning a
Finlandia Foundation Trust,
Suomi-Seura, Eastern Con-

necticut Community Founda-
tion and the William Mettil4
awards during these past few
months, in addition to the
ANECHS Heritage Award not-
ing our efforts in preserving
local Finnish-American histo-
ry.

Stephen Popkin

President
Finnish American Heritage Society
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Real estate wanted

Single-family home with
privacy, greater Gardner
area, also, land, acreage.
Cash buyer.
KYMALAINEN REALTY
978-632-3108

Wellesley, MA

Suomi-Koulu Parents’ Day
to feature talk by Dr. Riikka Melartin

Rilkka Melartin, Psy. D., will talk about “The Brain and
Language Development” at the Parents’ Day of Suomi-
Koulu of New England. This will be a great opportunity to
discuss the issues surrounding bilingual families.

The occasion will take place at Auli and Ken Batts' home,
Wellesley, 3-5 p.m. on Sunday, October 4. Call Auli at 781-
237-7225 to register and for more information.

All parents and anybody interested in children’s language
development are cordially invited.

Suomi-Koulu of New England

- Kalenteri

CALIFORNIA

Sept. 25-27 — SkandiFest, County Fairgrounds, Turlock. For more

info 209-667-1452 or 800-441-3378.
CONNECTICUT

Sept. 19 — Variety Show & Dance, 7 pm, Aura Hall, Voluntown.
Music by Hannu & Mark Makipuro Band. An Aura Seura
75th anniversary event.

Sept. 20 — Aura Seura's 75th Anniversary Year Celebration
Banquet, Aura Hall, Voluntown. Followed by dancing to
the music of Dennis & Carl Anderson Sr and Bert
Stromholm. Seating is limited. For reservations and tickets
call 860-423-3854.

Sept. 26 — Tori/Open Market, 9 am, Finnish Hall, Canterbury.

Oct.4 - Finnish American Heritage Society meeting, 1:30 pm,
Finnish Hall, Canterbury. Coffee 12:30 pm.

MASSACHUSETTS

Sept. 12 — Fair & Flea Market, 9 am-3 pm, Kaleva Campgrounds,
Fort Pond, Perry Rd, Lancaster. Pannukakku breakfast;
bake sale includes Finnish coffeebread.

— Spiced Beef Supper, 5 pm, Uljas Koitto Temperance
Society Camp, 83 Suomi Rd (off Rt 36), Pembroke.

— Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
Music by Dori Wells.

— Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Demond Pond, Rutland.
Music by Kurt Bischoff.

Sept. 16 — Finnish-American Society of Cape Cod monthly meeting,
7 pm, Community Building, West Barnstable.

Sept. 19 — Suomi-koulu of New England begins fall semester, 10
am-12 noon, Waldorf School, 739 Mass Ave, Lexington.
Preregistration encouraged. Call Seija Halva at 617-876-
7819.

— Fall Fair, 2 pm, U K Temperance Society Camp, Pem-
broke. Supper 5 p.m.

Sept. 20 — "Fun Walk," 9:30 am, Saima Park, Fitchburg.

— Tori '98, Fall Festival of Scandinavian Arts & Crafts, 10
am-3 pm, Saima Park, Fitchburg.

Sept. 26 — Dance, 7:30-11:30 pm, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells.

Sept. 27 — Annual Smérgasbord, 12 noon-1 pm, Kaleva Camp,
Lancaster. Sponsored by Knights & Ladies of Kaleva.

Oct. 3 - Chowderfest (Fish & Corn), 5 pm, U K Temperance
Society Camp, Pembroke.
Oct. 4 - Finnish American Art Show, 11 am-5 pm, Saima Park,

Fitchburg. Applications (deadline Sept. 21) available from
Armas Kaukoranta, 360 Blossom St, Fitchburg MA 01420.
- 'The Brain and Language Development,' a Suomi-Koulu
of New England Parents' Day talk by Dr. Riikka Melartin,
3-5 pm, home of Auli & Ken Batts, Wellesley. For more
info and to register, call 781-237-7225.
MICHIGAN
Sept. 14 - Finnish language classes tentatively scheduled to begin,
7:30 pm, Finnish Center, 35200 W Eight Mile Rd,
Farmington Hills. For more info, call 248-478-9638 after
Labor Day.
Sept. 15 — FinnWeavers Workshop, 9:30 am-2:30 pm, Finnish
Center, Farmington Hills.
Sept. 26 — Flea Market, 9 am-4 pm, Finnish Center, Farmington
Hills.
MINNESOTA
Sept. 11-16 — Fall Adult Week, Salolampi Finnish Language Village,
Bemidji. Finnish culture and language instruction. For
more info, call 800-450-2214 or 218-586-3623.

NEW YORK

Sept. 12 - FingerLakes Finns 30th Year Celebration begins with a :

concert featuring accordionist Brent Buswell, 8-10 pm,
gymnasium, High School, Newfield.

Sept. 13 — FingerLakes Finns 30th Year Celebration continues,
High School, Newfield. Arts & Crafts exhibit in gymnasium
begins at 1 pm; annual dish to pass, program, music,
dancing, pulla sale and door prizes begin at 1 pm.

VERMONT

Nov. 13-15 — Finn-Funn Weekend, Cortina Inn, Killington.
Sponsored by Finnish American Heritage Society. For
more info: 860-889-7820 or FAX 860-887-8111.

WASHINGTON

July 22-25 — FinnFest USA '99, University of Washington, Seattle.
For more info: FinnFest USA '99, 4122 - 128th Ave SE
Suite 305, Bellevue WA 98006; FAX 425-641-9983; email
FinnFest99@finns.org

Events subject to change without notice
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The Finns find glitter in Russia’s shadow

HELSINKI Four years
ago, Finland established a
free-trade zone along its bor-
der to encourage business
with Russia, hoping to revive
a relationship that had all but
collapsed along with the dis-
solution of the Soviet order.

Acer, the computer company
based in Taiwan, decided to
test the waters with a modest
assembly operation at Lap-
peenranta, a small outpost on
the Finnish side of the bor-
der, about 620 miles from
Moscow.

Now the Acer assembly plant
can hardly cope with demand
from Russia. And the town of
a few hundred people has
grown into a city of 50,000,
dotted with large and small
operations for wood products,
construction material, food,
alcohol and trucking - all tar-
geted for Russia.

"We have the best of both
worlds - the safety of operat-
ing this side of the border and
such close proximity to a
huge market," said Natalya
Kostina, 28, a Russian who is
deputy operations manager of
the Acer plant. "Our cus-

tomers pay less by taking the
products assembled here and
moving it themselves. They
know how to navigate the
chaos of Russia, and we avoid
the headache of insuring
security. It's perfect."

For as long as anyone in
Finland can remember, the
800-mile border with Russia
was viewed as a liability, an
origin of invasions and an
entryway for refugees and
crime. This nation of five mil-
lion people has had 10 wars
with its huge neighbor over
the past 600 years.

Yet the collapse of the Soviet
Union has resulted in a
bonanza for the Finns. In a
world tossed into economic
turmoil by Russia's dysfunc-
tion, Finland is cashing in.

"It is a gold mine for Fin-
land," Prime Minister Paavo
Lipponen said in a recent
conversation here. And he
expects the trade between the
nations to grow, despite the
risks.

One analyst here estimates
that 20,000 Finnish busi-
nesses are engaged in the
Russian trade. There has

also been a huge increase in
investment by American com-
panies like 1.B.M., Hewlett-
Packard, Carrier and Sikor-
sky, and several American
trucking companies have
bought into Finnish firms.

"The foundation was strong,"
explained Jukka Leinonen,
director of Hewlett-Packard's
Baltic States operations here.
"The Finns have known the
Russians for a long time. You
can drive a train from Finland
all the way to Moscow or the
Baltics, and it is difficult even
for the Russian Mafia to ha-
rass a train."

Mr. Leinonen said that 20
percent of his $321 million in
sales in Eastern Europe goes
to Russia and the Baltic
states. "It is the fastest
growth area for us," he said.
"There is not one year since
1992 when our sales did not
grow by at least 100 percent."

Expanding trade with Rus-
sia via Finland enjoys signifi-
cant if low-key support in the
United States. Strategists
headed by Strobe Talbott, the
Deputy Secretary of State,
have given their blessing,

», ..,', ‘ oz
Kathryn Musser with

r parents Mark and Joyce (Halllla) Musser. '

School report on Finland
a lesson about heritage

In May of this past school
year Kathryn Musser selected
Finland as the country she
wanted to do her report on for
a sixth grade project.

Kathryn, of Lake Grove (NY),

"is the granddaughter of Esko

Ensio Hallila, of Temple Hills
(MD), a Finnish immigrant
who came to this country
when he was only six years
old. He was able to forward
some helpful information to
her which she combined with
other resources from the
library and computer to put
together an informative report
covering topics such as the
religion, industry, people and
the government of Finland.

In addition to a notebook
compiling the information she
had gathered, Kathryn also
made a Finnish flag, and

spent several hours on a spe-
cial project board which
included a map of Finland
indicating the various re-
sources and industries of the
country. All of this was cre-
atively and artistically done
and would have brought great
pride to her great-grandpar-
ents.

Once all the background
work was completed, the stu-
dents of her sixth grade class
at Smithtown Christian
School on Long Island, New
York hosted an International
Day for the teachers and par-
ents.

Each dressed in authentic
costumes for the countries
they had chosen and provided
a sampling of a wonderful
variety of ethnic food. Also on
display were the completed

project boards, flags, and a
very unique array of artifacts
from each country.

Kathryn helped to prepare
and serve Teaspoon Cookies
(lusikkaletvdt) and Blueberry
Bars (mustikkapiirakat) which
were enjoyed by all.

Her display included a beau-
tiful Finnish doll which her
mother had brought back
from a trip to Finland two
years ago, some coins,
stamps, glassware, candle-
holders, and a wall hanging
showing the official flower of
Finland - the lily of the valley.

This project proved to be not
only a school assignment (for
which she received an A+),
but an opportunity for
Kathryn to learn about her
rich Finnish heritage.

diplomats say, to the "North-
ern Dimension," as the pro-
Jects tying Northern Russia to
the European Union are
known.

"It is difficult to find Russian
competitive exports that are
more attractive than energy,"
said Jaakko IThamuotila, who
heads Neste, the big Finnish
energy company that is merg-
ing with IVO Group to form
Fortum Corportation. "Natu-
rally, we are now looking into
developing" Russian oil and
gas holdings. Since 1980, he
said, the company's Russian
work force has grown from
five or six people to 200,
mostly operating gas stations.
A steadily growing share of
Neste's $800 million in annu-
al sales come from Russia,
and the company gets 40 per-
cent of its crude oil from
Russian fields.

Russia today may be in
chaos, but that hasn't slowed
Finland's penetration of its
market.

Consider Valio, a dairy prod-
ucts company that was close
to going under in 1990, when
it discovered the rapacious
Russian market next door.
Today, Vallo controls some 20
percent of the market in its
field in St. Petersburg, whose
population, at five million,
rivals that of all of Finland.
"Their per capita income may
be much smaller than ours,
but their appetite and pur-
chasing power for some foods
— cheese, for example - is
huge," said Esa Luomanpera,
a Valio vice president. Sales
to Russia amounted to 10
percent of the company's $1.8
billion in revenues last year.

"Some things you just need,"
Mr. Luomanpera said of his
company's line of dairy prod-
ucts.

Given the picture of a Rus-
sia tumbling out of control,
its currency effectively deval-
ued, who in Russia is doing
all the buying?

"You name it," said Olavi Ur-
vas, manager of Russian
trade for Outokumpu, a large
mineral holding company that
has six units doing business
with Russia. "Retall trade,
wholesale, banks, financial

institutions, private schools,
health care, constructions.
They all need expertise and
are willing to pay for it."

Small-time Finnish opera-
tors are doing just as well as
larger ones.

"It only takes six hours to
drive to Russia from Hel-
sinki," said Stephen Lowe, an
independent exporter who
operates in the border region
selling bananas and other
food items. "We are doing a
cash business. I stock my
goods five minutes from the
Russian border and deliver as
soon as they pay in rubles,
which I convert as soon as I
collect, so there are no losses
in exchange rates.

"Finland," he said, "is the
last frontier."

Juhani Missonen has a
brisk business flying rich
Muscovites and families for
weekends in Finland or
Cyprus. "I charge $§52,000 to
fly a family of, say, five, to
Kuusamo," he said, referring
to a Finnish winter resort.
And there are enough rich
Russians who can pay such
prices for a three-day vaca-
tion to make his Euro-file Ltd.
a very profitable venture, he
added.

Indeed, Russian tourists are
flocking to Finland. More
people visited from Russia
last year than from anywher
else, accounting for 232,000
nights' stays and spending an
average of more than $600 a
person, according to Pekka
Korpinén, deputy Mayor of
Helsinki. The Japanese came
in second in numbers and
spent less — about $450 each.

Fears that crime would spill
over from Russia have not
been realized.

"If the Mafia comes here, it
seems they come to rest, not
to fight," said Oli Kivinen, for-
eign editor of Helsingin Sano-
mat, the largest Finnish daily.
"We have got the Russians
but not their troubles. It is as
if Finland has been declared a
trouble-free zone. The deal is
you are welcome, but leave
the guns at home. And they
respect it."

Youssef M. Ibrahim
New York Times

Newfield, NY

door prizes begin 1 p.m.

FingerLakes Finns celebrate
30 years this weekend

The FingerLakes Finns are kicking off their 30-year
celebration with a cencert featuring accordionist Brent
Buswell in the gymnasium of Newfield High School on
Friday, Sept. 12, 8-10 p.m.

Buswell, 17, is from Vermont and has played accor-
dion for the last four years. He has been featured at
recent FinnFunn Weekends and at FinnFest USA '98.

The celebration will continue at the high school on
Sunday. An arts and crafts exhibit in the gymnasium
is scheduled to open at 11 a.m. The annual dish to
pass dinner, program, music, dancing pulla sales and

R T T
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Window on the past

@

The 100th anniversary of the Knights of Kaleva was celebrated this
summer at the international Kaleva convention held in Red Lodge
(MT). The Knights of Kaleva was founded in 1898 in Belt (MT) by John
Stone (1865-1946), a native of Oulu, Finland.

This photograph shows a contingent from the Fitchburg (MA) lodge of
the Knights of Kaleva marching in a parade in Fitchburg sometime
during the 1910s. Just what kind of a parade this was I do not know.
It wasn't a Kaleva convention, though, because the first one held in
the city wasn't until 1946.

The location of this photo is a lot easier to determine, however. The
Knights are marching down Main St. below the Upper Common which
can be seen in the background. The edge of the stone facade of the

Sentinel/Wallace Hall building can be seen in the upper left hand cor-

-ner and the old "Sentinel Elm" can be seen in the upper right portion

of the photo.

In addition to the national Kaleva Knights centennial, this year is not
only the 90th anniversary year of the Panun Maja No. 24, the local
Fitchburg Kaleva Lodge, but also the 90th anniversary of the
Kantelettaren Tupa No. 18, the local Fitchburg lodge of the Ladies of
Kaleva. The Ladies of Kaleva was founded by John Stone in 1904.

The Fitchburg Knights and Ladies of Kaleva have sponsored a
Finnish language course for many years. The fall 1998 term begins

:Monday, September 14, at the Kaleva Koti, 107 Mechanic St.

- Jonathan Ratila

NATO from page 7

appoint their representatives to NATO headquarters.

The two ministries have been at dispute over the represen-
tation for almost a year. Minister for foreign affairs Tarja
Halonen (SDP) and minister of defense Anneli Taina
(Conservative) have not been able to agree on the matter.
Owing to the dispute, its has not been possible to appoint a
representative of the ministry of defense.

The president announced his decision in a speech at a
reception of heads of mission of the ministry for foreign
affairs. The content of the decision and its manner of deliv-
ery surprised the ministry of defense.

"Experts from the rest of the administration are being
placed in increasing numbers in the service of our represen-
tation abroad. The head of mission does, however, lead an
integrated embassy. Where the delegation of Finland to
NATO is concerned, this administrative model must be fol-
lowed," the president told officials of the ministry for for-
eign affairs. (HS)

Minneapolis, MN

Composer Rautavaara coming for festival of his music

Einojuhani Rautavaara, one
of Finland's most prolific and
important living composers,
will be honored during his
70th birthday anniversary
year in the Twin Cities in
March 1999 with a festival of
his music. Rautavaara him-
self will travel to Minnesota to
be present at the gala series
of concerts.

Rautavaara has composed
musical compositions in
many mediums: seven sym-
phonies, nine operas, seven
concertos for different solo
instruments and a large body

of choral and vocal works. His
music has included work for
the church, for organ, chorus,
the concert hall and for indi-
vidual instruments as well as
for gala festivals which com-
bine orchestra and chorus.

Plymouth Music Series is
sponsoring Rautavaara's visit,

which will include a gala
showcase evening at the St.
Paul Cathedral featuring the
Joint St. Olaf College and
Plymouth forces to perform
on of Rautavaara's festival
choral compositions on March
7. The Plymouth Ensemble

Singers will perform at the
Wooddale Church on March
12.

Other concerts planned will
involve performances by the
University of Minnesota
School of Music Orchestra,
Wind Ensemble and Concert
Choir as well as chamber
music by the Ted Mann
Musiclans and local Finnish
American musicians.

The University Opera
Theater will perform Rauta-
vaara's newest opera, Alexsis
Kivt, on March 5 & 6.

Finlandia Foundation
Twin Citles Chapter
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Puomijuoksussa jubstaan mhdoil(slmman nopeastl perdk-
kdin olevien tukkien pddlld. Minimaratonin muut lajit oavt
suma- ja maastojuoksu.

Tasapaino puntarissa

Edsevoldinen 12-vuotias Jan Gunell voitti heindkuisis-
sa Nakkilassa pidettyjen tukkilaisten SM-kisoissa oman
sarjansa. Hin oli paras alle 18-vuotiaiden minimara-
tonissa.

Pari kolme vuotta tukkilajeja harrastanut Jan osallis-
tui nyt ensimmiést4 kertaa SM-tason kilpailuihin.

Innostus ldhti Juurikoskella jarjestettyjen tukkilaiskil-
pailujen seuraamisesta, minké jilkeen isid Ole hankki
perheen Lappforsissa sijaitsevalle huvilalle pari harjoi-
tustukkia. Nyt Ahtavinjoen varressa on jo pieni harjoi-
tusalue, joka mahdollistaa niin suma- kuin puomijuok-
sunkin harjoittelun.

Minimaraton koostuu 20 metrin sumajuoksusta, 50
metrin puomajuoksusta ja 100 metrin maastojuoksusta.
Jan suoritti vaativan urakkansa 90 sekunnissa. Nuoret
kisasivat my6s rullauksessa, joka oli Nakkilassa niytos-
lajina. Kaksinkamppailuna kéytdvisséd rullauksessa
hivi4i se, joka ensimmadisend tipahtaa veteen.

Janin piivittdinen harjoittelu on innostanut myds
hinen 4-vuotiaan pikkusiskonsa Ninan tukkien kimp-
puun. Nina aloitti edelliskeséni kuivalla tukilla harjoit-
telun, ja pysyy nyt jo hyvin myds vedessid olevan tukin

Jan Gunell on Raivaaja Publishing Companyn presi-
dentti Oiva Andersonin sukulaispoika.

Kurri nakyvasti esilla "kiekkoraamatussa"

Suomen kaikkien aikojen menestyksekkiin

jadkiekkoilija Jari Kurri on niyttivisti esilla
alan "kiekkoraamatuksi" kutsutussa The
Hockey News -julkaisussa. Aktiiviuransa
keviilla NHL-liigassa Colorado Avalanchessa
péaittineen Kurrin uraa kisittelee lehden péi-
toimittaja Steve Dryden.

Arno Rafael Minkkisen ndyttely

Andover'ssa (MA) asuvan Arno Rafael Minkkisen va-
lokuvaniyttely Ten minutes past midnight avataan
syyskuun 11. pdivdnid Gallen-Kallelan Museossa
Espoossa. Ndyttely on pystyssid marraskuun 8.
paivain.

RAIVAAJA .

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittdk#4 vanha osoite mukaan

NIMI
OSOITE
Uusi tilaus uudistus
Maksu $
TILAUSHINNAT:

USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00
Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Puh.: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

Dryden muistaa Kurrin
johtaneen Edmontonin Oi-
lersin seuran viidenteen
mestaruuteen kevailla
1990 ilman Wayne Gretz-
kyi. Arvovaltaisen jaidkiek-
kolehden péitoimittaja pai-
notti tekstissdin, ettd Kur-
rin saavutukset jaivat ai-
heetta hivenen maailman
parhaaksi ylistetyn Gretz-
kyn tekojen varjoon.

Drydenin mukaan maira-
tietoinen ammattilaispelaa-
ja Kurri osoitti taitonsa
teoilla sanojen sijasta.

Dryden muistutti, etta
paattyneeltd NHL-kaudelta
siirtyl reserviin varsin mer-
kittadvid ammattikiekkoili-
joita: Pat LaFontaine, Kevin
Lowe, Jari Kurri . . .

Drydenin mielestd vain
harva pelaaja pystyy Kurrin
urotekoihin. Kurri pelasi

Jartl Kurrin (vas.) NHL-
ura on jo taakse jddnyttd
eldmdd. Wayne Gretzky
vield jatkaa.

mm. nelja peraittiista
"50-maalin kautta", vii-
si perattaista "100-pis-
teen kautta", seka ryo-
pytti parhaimmillaan
vastustajien maaliverk-
koja pudotuspeleissi

19 maalin edesta.

Kurrin runkosarjan maa-
liennadtykseksi muodostui
huikea 71 maalia kaudella
1984-85. Kurri muistetaan
pitkdin parhaana euroop-
palaisena pistemiehena
(1,398) NHL:ss4. Kurri teki
huikeat 601 maalia runko-
sarjassa 17 kautta kesti-
neelld urallaan dollariliigas-
sa.
Dryden maalasi myos hy-
vin Kurrin uran kiertymi-
sen paddtokseen.

Viimeisimmalld kaudella
varsin vaihtelevasti peliai-
kaa saanut Kurri teki Colo-
radolle vaivaiset viisi maalia
- saman mdaarin, jonka
hén métti parhaimmillaan
yhdessi illalla vastustajan
verkkoon Gretzkyn New
Jerseytad vidhitelleiden
"mikki hiiri-puheiden" jil-
keen.

Jokerikasvatti Kurri pela-
so 1980 olympialaisissa
Lak®Placidissa.. Kokenut
pelimies sai kunniakkaan
paitdoksen maajoukkue-
uralleen Naganossa, kun
Leijonat nappasivat prons-
sia Kanada-voitollaan. (STT)

Veljeysseuran syystoiminta
alkaa piknikin merkeissa

AINI TOSSAVAINEN
BERKELEY, CA

Kesa menee aina liian no-
peasti. Onneksi syksy on
taalla kuin kesidi. Olen pa-
hoillani, kun Suomessa on
ollut kylma ja sateinen kesi,
kun kesi on sfelld*niin lyhyt!
Niin se oll joskus ennenkin.

Muistan kesid, kun piti olla
villatakki pdidlla heinidn-
teossa. Sitten joskus oli lim-
pimiéd aikoja, jolloin pidimme
kiirettd, ettd ehdimme ui-
maan tydn jdlkeen. Se olikin
lapsuudesamme parasta, kun
meri oli niin ldhella.

Heindkuun alussa olin per-
heeni mukana Yosemite-laak-
sossa. Vesiputoukset olivat
kauniita tdna kesdna, kun
sinne vuoristoon satoi yli
kaksinkertainen méaéra lunta.
Joet virtasivat huimaa vauh-
tia valkoisena vaahtona.

Ruokaa ei sielld voi enda jat-
tda autoihin, silld karhuja on
niin paljon, ettd ne sirkevit

autojen ikkunat ja menevit
sisddn, jos haistavat ruokaa.
Sielld on ravintolat ja kaupat,
joten el endi tarvitsekaan
syb6da ulkona. Mutta ei se
tunnu niin paljon leirielamal-
td kuin ennen.

Veljeysseuramme edustajat
ovat palanneet Grand Lodge
kokouksesta. Sonja Bajunie-
mi, Erleen Médki, Gwen Malli-
nen, Eleanor Luokkala, Mar-
garet ja Walfrid Saarni, John
Schilling ja Iria ja Walter
Sundman kertoivat, ettd ko-
kous sujui hyvin ja heilld oli
hauska matka Aberdeeniin
Washingtoniin. Nim& monet
virkailijat ovat tehneet paljon
suomalaisuuden hyvidksi
vuosia. Monet kiitokset teille
kaikille!

Veljeysseurojen stipendin
opintojaan varten sai 22 ah-
keraa nuorta. Hyvdi menes-
tystd kouluvuodelle! Uusi
Grand Lodge presidentti on
Tom Turner ja varapresidentti
Mike Phillips.

Meiddn omat toimintamme

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA
at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services conducted
-in Finnish language

For further information:
718-894-6178
718-892-2712

THE FINLANDIA
FOUNDATION
Metropolitan Chapter, Inc.
Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.
CENTRAL
PRESBYTERIAN
CHURCH
593 Park Ave & 64th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station,
New York, NY 10163

alkavat taas. Filmejd aletaan
katsoa joka kuukauden en-
simméiisend sunnuntaina klo
2:30 1.p. Veljeysseuran kahvi-
lassa.

Syyskuun 12 p., lauantaina,
on Fahassa koko péaividinen
piknikki, joka on Veljeysseu-
ran, Hilhtomajan ja Fahan
yhteinen. Kaikki jirjestavit
yhdessi, mutta Hithtomaja
organisoi tilla kertaa.

Lokak. 11 p. sunnuntaina
on pot luck -pédivillinen Vel-
Jeysseuralla, minki jilkeen
on kokous. Sellaiset, jotka ei-
vidt endi vol osallistua ilta-
kokouksiin, saavat tilaisuu-
den tulla piividlla. Koska
edellisend pidivdni on Suo-
men kansalliskirjailija Aleksis
Kiven piiva, niin Harri Sfito-
nen jarjestaa ohjelman sen
kunniaksi. Tilaisuus alkaa
klo 1 iltapiavalla.

Suomi-koulut alkavat myds.
Berkeleyn yliopistossa voitte
nyt opiskella suomenkieltd
Sirpa Tuomaisen johdolla.
Myds lasten Suomi-koulut
alkavat, joten voitte saada
lapsillenne kauniin kielemme
opetusta.

Veljeysseurastamme poistui
ahkera ja avulias jidsen Est-
her Barbara Costa elok. 8 p.,
70-vuotiaana. Hé&n toimi
myo6s ahkerasti Fahan hyvik-
si. Hidnen synnyinpaikkansa
oli Tuttle North Dakota. Tu-
lemme kauan kaipaamaan
Barbaraa! Siunauksen suo-
ritti pastori Jorma Pesonen.
Otamme osaa omaisten su-
ruun.

Hyvéaid syyskesaa kaikille!




